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1.El niño da una orden (columna izquierda) y un padre poco simpático le responde: “No 

es posible...”: 

 

Niño        Padre: 
κάθιζε       οὐ δύματομ ἐστι + Infinitivo 
λάμβαμε τὸ βιβλίομ    Ejemplo: οὐ δύματομ ἐστι 
καθίζειμ 
αἶρε τὸ βιβλίομ 
ἀμαγίγμωσκε τὸ βιβλίομ 
φέρε τὸ βιβλίομ 
κάλει τὸμ φίλομ / τὴμ φίλημ 
βλέπε πρὸς τὸμ φίλομ/ τὴμ φίλημ 
ἄγε τὸμ φίλομ /τὴμ φίλημ 
βάδιζε ἐκ τοῦ οἶκου 
μέμε ἐμ τῷ οἴκῳ 
προσχωρεῖ μοι 
πίπτε ἐκ τοῦ δέμδρου 
πόμει 
λεῖπε τὸ ἄροτρομ 
λῦε τοὺς βοῦς 
κάθευδε 
 

2. El niño dice que desea hacer algo y el padre poco simpático responde “No es 

posible...”. Usa los verbos de arriba. 

  

Niño        Padre: 
ἐθέλω+ Infinitivo      οὐ δύματομ ἐστι + Infinitivo 
Ejemplo: ἐθέλω καθίζειμ    Ejemplo: οὐ δύματομ ἐστι   
 
3. Ahora un padre simpatiquísimo pregunta al niño ¿Quieres...? y el niño responde “(no) 

quiero...”. Usa los verbos de arriba. 
 

Niño        Padre: 
ἐθέλεις + Infinitivo;       (οὐκ) ἐθέλω + Infinitivo 
Ejemplo: ἐθέλεις πομεῖμ;    Ejemplo: (οὐκ) ἐθέλω πομεῖμ 
   


